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ADVERTENCIAS GENERALES

 ¡PELIGRO DE LESIONES CORPORALES!

No lo utilice en presencia de niños o animales. Guárdelo fuera del 
alcance de niños y animales.

 ¡RIESGO DE DAÑOS MATERIALES!

Asegúrese de que nadie tropiece con los cables de conexión del 
dispositivo. El aparato podría volcarse.
¡Utilice únicamente el cable de alimentación o la batería 
recomendados para el suministro eléctrico!
El fabricante no acepta ninguna responsabilidad por daños 
eléctricos provocados por el uso de una fuente de alimentación 
inadecuada.

 ¡PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA!

Este dispositivo contiene componentes electrónicos alimentados por 
una fuente de energía (adaptador de corriente). Utilice el dispositivo 
únicamente según lo descrito en el manual. De lo contrario, corre el 
PELIGRO de una DESCARGA ELÉCTRICA.
No doble, apriete ni tire nunca de los cables de alimentación, cables 
de conexión,prolongaciones o conectores. Proteja los cables de 
bordes afilados y del calor.
Antes de su uso, revise este dispositivo, los cables y las conexiones 
en busca de daños.
¡Nunca intente utilizar un dispositivo dañado o con piezas eléctricas 
dañadas! Las piezas dañadas deben ser sustituidas de inmediato 
por un servicio técnico autorizado.
Utilice el dispositivo únicamente en un entorno completamente seco y 
no lo toque con partes del cuerpo húmedas o mojadas.

 ¡RIESGO DE DESLUMBRAMIENTO!

Asegúrese de que personas y animales no miren directamente a 
la luz. La elevada luminosidad puede provocar deslumbramiento 
y efectos visuales residuales. Esta alteración de la visión puede 
provocar accidentes.

 ¡PELIGRO DE INCENDIO/EXPLOSIÓN!

Coloque siempre el dispositivo de forma que no pueda volcarse y 
asegúrese de que esté almacenado en un lugar razonablemente 
seguro.
• ¡Mantenga a niños y animales alejados del dispositivo! Podrían 
volcarlo.

• Asegúrese de que nadie pueda tropezar con los cables de 
conexión. El aparato podría volcarse.

• No exponga el dispositivo a altas temperaturas. ¡No lo cortocircuite 
ni lo deseche en el fuego! El calor excesivo y una manipulación 
inadecuada pueden provocar cortocircuitos, incendios e incluso 
explosiones.

• ¡Utilice únicamente la fuente de alimentación recomendada*!

¡NOTA IMPORTANTE!

¡No desmonte el dispositivo! En caso de avería, póngase en contacto 

con su distribuidor. Este se pondrá en contacto con el centro de 
servicio técnico y podrá gestionar la devolución del dispositivo para 
su reparación si es necesario.
Desconecte la fuente de alimentación desenchufando el cable de 
red cuando el aparato no esté en uso, en caso de una interrupción 
prolongada de funcionamiento y antes de cualquier trabajo de 
mantenimiento o limpieza.
Coloque su dispositivo de forma que se pueda desconectar de 
la corriente en cualquier momento. La toma de corriente debe 
estar siempre cerca del aparato y ser fácilmente accesible, ya que 
el enchufe del cable de alimentación sirve como dispositivo de 
desconexión de la red eléctrica.
Para desconectar la unidad de la red, tire siempre del enchufe y 
nunca del cable.
No someta el dispositivo a vibraciones excesivas.

INFORMACIÓN DEL PRODUCTO
El Fresnel de 56 mm (2.2”) ofrece un amplio ángulo de haz de tipo 
spot a flood de 20 a 80 grados en el ajuste spot. El dispositivo tiene 
una salida de luz diurna de 5600K e incluye un filtro blanco y otro 
naranja para cambiar la temperatura de color. La clasificación CRI es 
típicamente de 95+, lo que indica una reproducción precisa del color. 
El dispositivo permite regular la intensidad de 10 al 100%. El cambio 
de brillo puede realizarse localmente en el dispositivo y visualizarse 
en la pantalla LCD de la unidad. También puede realizarse a 
distancia desde un controlador inalámbrico 2.4G una vez que ambos 
estén emparejados en el mismo canal del 01 al 99. También puede 
conectar en cadena varias luces y ajustar el brillo desde un solo 
mando después de emparejar el mando con todas las luces en el 
mismo canal.

DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD
BRESSER ha emitido una “Declaración de conformidad” de 
acuerdo con las directrices y normas aplicables. El texto 
completo de la declaración CE de conformidad está 

disponible en la siguiente dirección de Internet:
www.bresser.de/download/F004354/CE/F004354_CE.pdf

GARANTÍA Y SERVICIO
El periodo de garantía estándar es de 2 años y comienza en la fecha 
de compra. Puede consultar los términos completos de la garantía y 
los detalles de nuestros servicios en  
www.bresser.de/warranty_terms.
 

 www.bresser.de/warranty_terms

www.bresser.de/download/F004354/CE/F004354_CE.pdf
www.bresser.de/warranty_terms
www.bresser.de/warranty_terms


CONTENIDO DE LA ENTREGA
Luz LED Fresnel (A), mando a distancia (B), adaptador de corriente 
(C), cable de alimentación (D)

VISTA GENERAL DE LAS PIEZAS
➊ �Pantalla LED
➋ Interruptor de encendido 
➌ Ajuste del haz

Ajuste el ángulo del haz entre 20 y 80 grados girando el mando
➍ Mando regulador  

El mando permite controlar la intensidad luminosa y seleccionar 
el canal del mando a distancia.
Gire para ajustar el brillo (10-99) o para seleccionar un canal (01-99) 
Pulse brevemente para cambiar del control de brillo a la 
selección de canal del mando. Antes de usar el mando, el 
controlador debe estar emparejado con el mismo canal.

➎ Toma de corriente
➏ Tornillo de bloqueo (articulación de inclinación)
➐ Tornillo de fijación (conexión con trípode)
➑ Conexión con trípode
➒ Articulación de inclinación
➓ Soporte para batería
⓫ Viseras
⓬ Enchufe C7 de dospines
⓭ Conector cilíndrico
⓮ Enchufe europeo
⓯ Clavija C7 de dos pines
(B) Mando a distancia:
⓰ botón de encendido
⓱ botón -
⓲ botón +
⓳ botón de menú

ESTABLECER EL SUMINISTRO 

ELÉCTRICO
1. Inserte el conector cilíndrico (13) del adaptador de corriente (C) en 
la toma de corriente (5) de la luz LED.
2. Inserte la clavija C7 de dos pines (15) del cable de 
alimentación (D) en el enchufe C7 de dos pines (12) del 
adaptador de corriente (C).
3. Inserte el enchufe europeo (14) del cable de alimentación (D) en 
una toma de pared.

INSTALACIÓN DE LA BATERÍA 

V-MOUNT
(opcional)

1. Deslice la batería completamente cargada* (tipo NP-F970) en el 
soporte (10) desde el lateral hasta que encaje en su lugar.
2. Para extraerla, deslice la batería fuera del soporte en la dirección 
opuesta.

ENCENDER LA LUZ LED
1. Establezca el suministro eléctrico del dispositivo (inserte la 
batería o conecte el cable de alimentación).
2. Pulse el interruptor de encendido (2) para encender o apagar el 
dispositivo. La luz se encenderá con los ajustes del último uso.
Importante: Desconecte el dispositivo de la corriente si no va a 
utilizarse durante un periodo prolongado.
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AJUSTE DE BRILLO
1. Gire el mando regulador (4) en el sentido de las agujas del reloj 
para aumentar el brillo.
2. Gire el mando regulador (4) en sentido contrario a las agujas del 
reloj para disminuir el brillo.

AJUSTE DEL CANAL (para mando a distancia)

1. Pulse brevemente el mando regulador (4) para acceder al modo 
de selección de canal
2. Gire brevemente el mando regulador de color (4) para 
seleccionar el canal deseado.

AJUSTE DEL ÁNGULO DE 

INCLINACIÓN
1. Sujete la luz fresnel y afloje lentamente el tornillo de 
bloqueo (6) de la articulación de inclinación (9).
2. Mueva el cabezal de la lámpara a la posición deseada y apriete de 
nuevo el tornillo de bloqueo (6) a mano.

MONTAJE EN TRÍPODE (opcional)

1. Afloje el tornillo de fijación (7) de la conexión con el trípode 
(8) hasta que se libere la abertura de la conexión.
2. Coloque la lámpara con la abertura de la conexión sobre un 
trípode y apriete firmemente el tornillo de fijación.

Nota: La luz también puede sostenerse con la empuñadura. 
De este modo, se puede cambiar la posición de iluminación 
rápida y fácilmente.

MANDO A DISTANCIA
SELECCIONAR UN CANAL
1. Pulse tres veces el botón de Menú (19) para acceder al 
menú de canales.
2. Pulse - o + (17/18) para seleccionar el canal deseado.
3. Pulse el botón de Menú (19) para confirmar la selección.

ENCENDER/APAGAR LA UNIDAD
1. Puede utilizar el botón de encendido (16) del mando a 
distancia para encender la unidad
2. Mantenga pulsado el botón de encendido (16) para apagar 
la unidad.

NAVEGACIÓN POR EL MENÚ
Pulse el botón de Menú (19) para navegar por el menú.
Pulse 1x = muestra 10   “Brightness” 10 = 10%
Pulse 2x = muestra 56   “Colour temperature” 56= 5600 K
Pulse 3x = muestra 01   “Channel” 01 = 1

AJUSTE DE BRILLO
1. Por defecto, el nivel de brillo es del 10% cuando se enciende 
el dispositivo.
2. Pulse - o + (17/18) para aumentar o disminuir el brillo.

*no incluido

ELIMINACIÓN
Elimine correctamente los materiales de embalaje según su 
tipo, como papel o cartón. Póngase en contacto con su servicio 

local de gestión de residuos o con la autoridad medioambiental para 
obtener información sobre la eliminación adecuada.

¡No deseche los dispositivos electrónicos con la basura 
doméstica! Según la Directiva 2002/96/CE del Parlamento 
Europeo sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos y 

su adaptación al derecho alemán, los dispositivos electrónicos 
usados deben recogerse por separado y reciclarse de forma 
respetuosa con el medio ambiente.

De acuerdo con la normativa sobre pilas y baterías recargables, 
está expresamente prohibido desecharlas con los residuos 

domésticos. Asegúrese de desechar sus pilas usadas conforme a la 
legislación — en un punto de recogida local o en un establecimiento 
comercial. Eliminar las pilas con la basura doméstica infringe la 
Directiva sobre Pilas.Las pilas que contienen sustancias tóxicas están 
marcadas con un símbolo y un signo químico.

Cd¹ Hg² Pb³

1la pila contiene cadmio
2la pila contiene mercurio
3la pila contiene plomo

DATOS TÉCNICOS

Modelo SP-60

Potencia de salida 60W

Flujo luminoso 6000LM

Cantidad de LED 1 unidad

Temperatura de color 5600K

Índice de reproducción 
cromática (CRI)

95+

Fuente de luz Módulo LED de alta potencia

Mando a distancia Mando a distancia inalámbrico 
2.4G con 99 canales

Alcance del mando a 
distancia

>30M

Tipo de batería NP-F970

Voltaje AC100-240V 50/60Hz



DE   AT  � CH   BE
Bei Fragen zum Produkt und eventuellen Reklamationen 
nehmen Sie bitte zunächst mit dem Service-Center 
Kontakt auf, vorzugsweise per E-Mail. �
E-Mail:	 service@bresser.de
Telefon*:	 +49 28 72 80 74 210

BRESSER GmbH
Kundenservice
Gutenbergstr. 2
46414 Rhede
Deutschland

*�Lokale Rufnummer in Deutschland (Die Höhe der Gebühren je Telefonat ist 

abhängig vom Tarif Ihres Telefonanbieters); Anrufe aus dem Ausland sind mit 

höheren Kosten verbunden.

GB   IE
Please contact the service centre first for any questions 
regarding the product or claims, preferably by e-mail.  �

e-mail:	 service@bresseruk.com
Telephone*:	 +44 1342 837 098

BRESSER UK Ltd
Customer Support
Suite G3, Eden House
Enterprise Way
Edenbridge, Kent TN8 6HF
United Kingdom

*�Number charged at local rates in the UK (the amount you will be charged per 

phone call will depend on the tariff of your phone provider); calls from abroad 

will involve higher costs.

FR   BE
Si vous avez des questions concernant ce produit ou en 
cas de réclamations, veuillez prendre contact avec notre 
centre de services (de préférence via e-mail).  

e-mail:	 sav@bresser.fr
Téléphone**:	 00 800 6343 7000

BRESSER France SARL
Service après-vente
Pôle d‘Activités de Nicopolis
314 Avenue des Chênes Verts
83170 Brignoles
France 

**�Appel gratuit

Service

NL   BE
Als u met betrekking tot het product vragen of eventuele 
klachten heeft kunt u contact opnemen met het service 
centrum (bij voorkeur per e-mail).  

e-mail:	 info@bresserbenelux.nl
Teléfono*:	 +31 528 23 24 76

BRESSER Benelux B.V. 
Klantenservice
Smirnoffstraat 8
7903 AX  Hoogeveen 
Nederland

*��Het telefoonnummer wordt in het Nederland tegen lokaal tarief in rekening 

gebracht. Het bedrag dat u per gesprek in rekening gebracht zal worden, 

is afhankelijk van het tarief van uw telefoon provider; gesprekken vanuit het 

buitenland zullen hogere kosten met zich meebrengen.

ES   PT
Si desea formular alguna pregunta sobre el producto 
o alguna eventual reclamación, le rogamos que se 
ponga en contacto con el centro de servicio técnico (de 
preferencia por e-mail).  

e-mail:	 servicio.iberia@bresser-iberia.es
Teléfono*:	 +34 91 67972 69

BRESSER Iberia SLU
Servicio al Cliente
c/Valdemorillo,1 Nave B
P.I. Ventorro del cano
28925  Alcorcón Madrid
España

*�Número local de España (el importe de cada llamada telefónica dependen de 

las tarifas de los distribuidores); Las llamadas des del extranjero están ligadas 

a costes suplementarios.
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Bresser UK Ltd.
Suite 3G, Eden House 
Enterprise Way 
Edenbridge, Kent TN8 6HF 
Great Britain


